
Montieren Sie das Schloss.
Install the lock.
Installez la Cerrure. 

1. Verschrauben Sie die Rückwand mit dem Boden.
Bolt the Back Panel together with the Floor Panel.
Visez le Paroi Arrière avec le Sol.

7.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS  SADDLE CABINET KIT
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6. Schrauben Sie die beiden Scharniere oben und unten an die Tür und in die Seitenwand und schrauben Sie das Blech mit den Trensenhaltern an die 
Innenseite der Tür.  
Screw the hinges on the top and the bottom of the door and into the side panel and fix the metal plate with the bridle holders on the inside of the door.
Vissez les charnières en haut et en bas de la porte et au paroi latéral et vissez le tôle metallique avec les supports de bride à l’intérieur de la porte.

 

 

Pos. Stck. / pc. Bezeichnung / Description / Déscription

1 1 Bodenblech / Floor Panel / Tôle de Fond

2 2 Seitenwand Links + Rechts / Side Panel Left + Right / Paroi Laterale à Gauche + Droite

3 1 Rückwand / Back Panel / Paroi Arrière

4 1 Deckel / Cover Panel / Couvercle

5 1 Einlegeboden / Shelf / Étagère

6 2 Trensenhaken / Bridle Holder / Support Bride

7 2 Sattelhalter / Saddle Holder / Support de Selle

8 1 Tür / Door / Porte

9 1 Trensenhalter / Bridle Holders / Supports Bride

10 1 Griff / Handle / Poignée

11 1 Schloss / Lock / Cerrure

12 4 Schraubwinkel / Angle for screwing / Angle à Viser

13 2 Scharnier / Hinge / Charnière

12 Schraube M4x10 Din 965/ Screw M4x10 Din 965/ Vis M4x10 Din 965

12 Mutter M4 Din 934 / Screw Nut M5 Din 934 / Écrou M5 Din 934

14 46 Schraube M5x10 / Screw M5x10 / Vis M5x10

15 46 Mutter M5 / Screw Nut M5 / Écrou M5

16 12
Mutter M10 für Sattelhalter / Screw Nut M10 for Saddle Holder / 
Ècrou M10 pour Support Bride
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5.3.

2. 4.

Bild 1 / Picture 1 / Dessin 1

Schrauben Sie die Winkel mit einer Schraube von innen an die Seitenwände an und schieben 
Sie die Seitenwände von oben in die Falz der Rückwand. Knicken Sie die Sicherungs-
laschen bei beiden Seitenwänden um (Bild 1) und verschrauben Sie die 
Seitenwände mit dem Boden.
Bolt the angles with a screw. Push then the side panels from above into the fold 
and bolt them together. Now twist the metal clips (Picture 1). Bolt the floor panel 
together with the side panels and the front supports.
Connectez les angles avec un vis. Après poussez les parois laterals par le haut vers 
la rainure et visez-les. Repliez maintenant les attaches métalliques (Dessin 1). 
Visez le sol avec les laterals et les attaches de support du faςade.

Schieben Sie den Deckel von vorne auf die Schrankwände, so dass die Befestigungswinkel der Seitenwände im Deckel verschwinden.
Push the Cover from the front onto the Cabinet Panels, so that the Fastening Angles of the Side Panels „dissappear“ below the Cover. 
Poussez le Couvercle par l‘avant au dessus des Parois d‘Armoire ainsi que les Angles d‘Attache des Latérales disparaissent sous le Couvercle.

Verschrauben Sie den Deckel mit dem Schrank.
Bolt the Cover together with the Cabinet.
Visez le Couvercle avec l‘Armoire de Sellerie.

Setzen Sie den Einlegeboden ein und verschrauben Sie ihn mit den Seitenwänden. Schrauben Sie die Trensenhaken und die Sattelhalter an die 
Schrankwände. (Beim Sattelschrank mit 1500 mm Höhe sind 2 Stck. Sattelhalter im Lieferumfang enthalten).
Insert the shelf and bolt it together with the side panels. Fix the bridle holders and saddle holders at the inside of the cabinet. (There are 2 saddle 
holders delivered with the 1500 mm high cabinet).
Mettez l’étagère et visez-le aux latérals. Montez les supports de bride et selle à l’intérieur de l’armoire. (Avec l’armoire de 1500 mm hauteur viennent 
2 supports de selle).
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